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De la actual tarjeta de residente extranjero a la BEH{EF, A i
“Tarjeta de Residencia” mucho mas conveniente
y ademas con un chip 1C.
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From the current alien registration card to “A I E’d Bl %]'QE H 2
Residence Card” which makes you more Aado

convenient with built-in IC chip.

Muda cartao de registro de

estrangeiro para cartao de
permanéncia.Ficou conveniente com
1C incorporado.

Ang alien registration
card ay magiging

“ Residence Card” na may
kasamang IC chip para
mas madali at
kumbenente .
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Residence Card” which makes you more convenient
with built-in IC chip.

This is the second part of the Immigration Control Act. “A new Residence Card” as
new ID is improved for foreign citizens’ daily life. It is available for foreign citizens
to get a certificate of residence and unnecessary to take the re-entry permit in case

of short period absence.
.......................................................

+ Use your name same as described in passport. A certificate of residence is

e created for foreign citizen.
[ ]

® As informed in April issue, more detailed information on Immigration Control act is
[ J

e explained in May and June issue. The current Alien Registration card is changed to “A e
: Residence Card” from July 9, 2012. This new card has a built-in IC chip and it is possible to :
:read a variety of information with IC chip. In reality the immigration offices has started:
:accepting the application from an alien registration card to “A Residence Card” but it is:
: unnecessary to change in haste. Long term residents, spouses of Japanese national and those :
: who have employment status will get the new card at the Immigration Office when applying :
:for Resident status renewal or change after this July. Every time applying for Resident:
: status renewal or change, stamp mark or seal affix is required on the passport so far. Under :
e the Immigration Control act, the passport is stamped, only when entering into Japan or e
: departing Japan. All other information on Resident status is recorded in a Residence card e
:and a new Residence card will be issued every time applying for renewal or change.:
:Permanent resident is required to apply for the new card in 3 years from July 2012.:
: However, the child who will become 16 year-old within 3 years is required to apply for the :
: new card before the child is 16 years old. The child under 16 year-old with resident status of :
: long term resident and spouse of Japanese national is required to apply for the new card :
:before the child’s birthday if the next birthday is coming earlier than the next renewal. A ®
® Permanent resident is required to apply for the new card every 7 years.

: It is requested to take this new card at all times same as current alien registration card.
:One of the main changes under the new Immigration Control Act
: starting from dJuly 9 is the re-entry permission. It is currently
: requested to take the re-entry permission even if absence period of
:home visit is one week. But it is unnecessary to take the re-entry
: permission after July 9 if the absence period is shorter than one year
: (If your period of stay expires within 1 year after your departure,
® please ensure that you re-enter Japan before the expiration of your
: period of stay.) Please be sure to keep the new card when going back to

[}
e your home countries. One of detailed and points is that it is not

:possible to write nicknames on the card. The name on the passport

: will be basically written in the Latin alphabet. (The name in Chinese
[ J
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characters can be added.) Instead of an alien registration card, a certificate of residence will
be issued for foreign citizens but it is said that nicknames are also written on it. The card is
not issued to those with overstay status or temporary visitors. However, Japan government
said that even those with overstay status could get some services such as medical care and

education. (Ms. Miho Fujibayashi, an administrative scrivener)

http://www. immi-moj. go. jp/newimmiact 1/index. html

May 19 (Sat) is the day for
“International Festival”

Place : Hihgashi-kubo Central Park next to super market “Aeon”, Time :10:00-16:00
Why not join us with your family? The festival will remain open in light rain.

From April name change from the child allowance to the child care allowance

The name of the cash benefit system is changed from “Child allowance” used
by end of Fiscal year 2011 to “Child care allowance” after FY 2012. The benefit
amount concurrently varies and an income limit is set up. Detailed amounts of

new system are shown as follows:

The child care allowance/month from FY 2012
“Fujimino private school” starts during summer [ELE

holiday. Under 3 From 3 year—old to Junior

year—old primary school child high
This school will be open for the children who school
become the 5th and 6th grade of primary school ﬁ The 1% & e 3 pupils
living in Fujimino city. This school helps them 2" child e r

improve their study. The summer holiday is
said to be the best time for body strength, better
academic performance and overcoming dislike || High-income household: 5,000 Yen/child

15,000Yen | 10,000Yen | 15,000Yen | 10,000Yen

subjects. It helps you catch up your home work
Dates: From August 21(Wed) to 28(Fri) and 28(Tue), Time: In the morning

Places: Kamifukuoka community center and Oi1 Central community center.

Instructors: Educational advisers

How about looking for what you want at information exchange corner of reused goods?
We found out an interesting article "Reused goods in living life” in Fujimi city newsletter. It

provided you with useful information on the goods which were no longer in use. It is said that
in KEurope, they are careful to use furniture and goods handed down through generations. Why
not check this article before you decide to buy? You may have “Lucky or Happy” unexpected.
For further information: Fujimi city Kankyo-ka 049-251-2711, Ext. 246. We, FICEC are
always willing to help you get goods. If you would get goods in newsletters published in other
cities, please call 049-269-6450.

www.ficec.jp/living/

I Please take a look at Living Guide in 6 languages of our website.htto://www.ficec.in/
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Muda a Lei de Imigracdo Parte 2 A

Muda cartao de registro de

Y

estrangeiro para cartao de permanencia.Ficou
conveniente com IC incorporado.

E 22 parte da mudanca da Lei de Imigracido.O cartdo de permanéncia,0 novo
certificado de identidade aperfeicoado p/melhoria da vida de estrangeiro no Japao
Permite fazer o certificado de residéncia, isenta tramites de reentrada na saida....

Escreve o mesmo nome do passaporte.Estrangeiros terio certificado de residéncia também

[ J
[ J
[ J
[ J
[}
Em abril, ja escrevi sobre a mudanc¢a da Lei de Imigracao.Veremos mais detalhes neste e:
[ J

noutro més.Desde 9 de julho, o cartdo de registro de estrangeiro mudara para cartao de.

permanéncia.0 novo cartdo com circuito integrado incorporado permite ler varias®
[ J

informacdes. °
[}

Na verdade o Depto.de Imigracdo ja esta recebendo o pedido de troca de cartido de registroe

[ J

de estrangeiro para cartdo de permenéncia.Mas ndo ha pressa. °

Para quem tem visto de residente, de conjuge de japonés, de trabalho, o Depto. de:
Imigracdo emitird o novo cartdo quando na renovacio e alteracido do visto apds julho.E até:
entdo,em toda a renovacdo e alteracdo do visto era carimbado ou colado o selo nO:
passaporte.Doravante,sé sera feito na entrada e saida do Japdo.Outras informacés relativas:
a0 visto serdo mencionadas no novo cartdo de permanéncia.E,que sera refeito na renovacéao e:
alteracdo. Os portadores do visto permanente devem fazer o pedido de troca para cartio de:
permanéncia no Depto.de Imigracido,dentro de 3 anos a partir de julho deste ano.Menores:
com 0 mesmo visto e que completam 16 anos dentro de 3 anos,devem fazer a troca de cartéo:
antecedendo o aniversario.(Menores de 16 anos com o visto de residente,de cénjuge dee
japonés, que completam 16 anos antes da renovacido,devem fazer a troca antecedendo oe
aniversario.E os de visto permanente devem renovar o cartio
cada 7 anos. Deve levar consigo sempre o cartio de permanéncia

igual ao cartdo de registro de estrangeiro.A permissdo de
reentrada também mudara na mesma época.Até agora,mesmo
para saida de 1 semana tinha que pedir a permissio sem
falta.Mas desde 9 de julho, se retornar ao Japao dentro de 1 ano,
ou se resta o tempo de permanéncia menos de 1 ano,retornando
dentro do periodo,é dispensada a permissdao.Mas deve levar o
cartdo de permanéncia mesmo no retorno.E,é um detalhe,mas
nesse cartdo ndo é permitido inserir o nome popular.Deve

escrever o nome que consta no passaporte.Basicamente em

letras romanas(Se tiver kanji podera escrever em kanji também.
0 3 %0
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Mas,sera feito um certificado de residéncia para estrangeiro também no lugar de registro de
estrangeiro.Neste certificado constara o nome popular.Entretanto,o cartdo de permanéncia
nido sera emitido a pessoas com o visto expirado e as de curta permanéncia.(Mas o governo
japonés diz que mesmo com o visto expirado,podera receber o servico médico e educacdo.)

http://www. immi-moj. go. jp/newimmiact 1/index. html

Comentarista:Miho Fujibayashi ®
.....................................................’

19 de maio -(sébadp)' é 0 Dia de
- Festival Internacional

Local:Higashi Fujikubo Chuou Koen vizinho do Aeon de Fujirrh'no-shi
10:00~16:00 Venha c/familia.Haverd mesmo garoando.

Desde abril mudou a denominacio de Kodomo Teate p/Jidou Teate

Mudou a denominacéo do subsidio infantil,o sistema de pagamento em

dinheiro que era chamado de “Kodomo Teate’em 2011 para “Jidou Teate”

em 2012. Mudou também o valor pago com a limitagdo de renda. O novo

beidio & e
SUbSIAIo € o seguiite % Subsidio infantil 2012~(Vlr.mensal)

. . e . . . - Menos ; ;
Inicia “Fujimino Teragoya”nas férias de verdo l de 3 3 anos de Ginasianos

anos de | idade~primérios @
Sera aberta em agosto,uma classe de ajuda ao idade Sy

1° filho | 3° filho ﬂ
2° filho | ~ AN

¥15.000 | ¥10.000 | ¥15.000 ¥10.000

estudo p/quintanistas e sextanistas residentes

em Fujimino-shi.Férias de verao é uma chance

de fortelecimento fisico e elevar a capacidade e

eliminar o ponto fraco.Sera tempo de tirar o

Familia de alta renda: ¥5000/filho

atraso das tarefas também.
Maiores detalhes vide a Guia dos pontos principais distribuida pelas escolas em maio. Dias

de realizacdo sdo‘21/agosto(3*feira)~24/agosto(6°*feira)pela manha. Local:Kamifukuoka

Kominkan e Ohi Chuou Kominkan.Ser4 orientado pelo conselheiro da escola.

Que tal procurar o que quer na secao de "Cedo” e “Favor me ceda”

Encontrei um artigo “Reciclar o modo de vida’no boletim de Fujimi-shi,secdo que publica
“Troca, Cecdo e Recebimento de objetos fora de uso”. Dizem que na Europa, os moéveis e
utensilios sdo usados com cuidado de geracido em geracdo. Antes de comprar que tal usar essa
secdo.Quem sabe se tem sorte de encontrar o que quer. Favor ligue para Fujimi-shi
Kankyou-ka 049-251-2711 ramal 246.Fujimino Kokusai Koryu Center também podera
ajuda-lo.Quem desejar conseguir o que consta nos boletins de diversas cidades, favor ligue
para 049-269-6450.

www.ficec.jp/living/
l @ Estamos publicando !Informacéo sobre a vida cotidiana” em 6 idiomas.
L X 2R 2 2
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Residencia” mucho mas conveniente y ademas con un chip 1C.

Acta de Control de Inmigracion Parte 2

Esta es la segunda parte del Acta de Control de Inmigracién. Una nueva “Tarjeta
de Residencia” como una nueva identificacién (ID) para la vida diaria de
ciudadanos extranjeros. Esta disponible para ciudadanos extranjeros y hace
innecesario el permiso de re-entrada (re-entry)si la ausencia es por un period corto
de tiempo.

El nombre debera ser igual que en el pasaporte. Este certificado fue creado para
ciudadanos extranjeros.

Como les informamos en abril, en este numero de mayo y en el de junio tenemos informacén
mas detallada del Acta de Control de Inmigracién. La actual tarjeta de registro de residente
extranjero se cambia por una “Tarjeta de Residencia” a partir del 9 de Julio del 2012. Esta
nueva tarjeta trae un chip IC con el cual es posible leer una gran variedad de informacién.
Las oficinas de inmigracién ya empiezan a aceptar las solicitudes para cambiar la tarjeta de

residente extranjero por la “Tarjeta de Residencia” pero no es necesario que se apresuren .
mucho. Los residentes permanentes, esposo/a de japoneses, y aquellos con visas para empleo E
obtendridn la nueva tarjeta en la oficina de inmigracién cuando soliciten la renovacién o e
cambio de estatus despues de julio. Hasta ahora, cada vez que alguien solicita renovacién de E
visa, o cambio de estatus, se requeria que se le estampara el pasaporte. Ahora, con la nueva o
Acta de Control de Inmigracién, solo al entrar o salir del pais, se estampara el pasaporte,
Toda la informacién sobre el estatus de residencia quedara grabada en el chip de la Tarjeta de
Residencia y una tarjeta nueva se expedira cada vez que se solicie la renovacién de visa o
cambiio de estatus. Los residentes permanents deben de solicitar la nueva tarjeta antes de
tres anos a partir de Julio del 2012. Sin embargo,los nifios que cumpliran 16 afos dentro de
tres anos, se require que la soliciten antes de cumplir los 16.

Los ninos menores de 16 afos con estatus de residente permanente y las esposas/os de
japones, se require que soliciten la nueva tarjeta antes del cumpleafios del nifio si este fuera
antes de la fecha de renovaciéon. Los residentes permanentes deberian solicitar la nueva
tarjeta cada siete anos. Se require que se traiga consigo todo el tiempo esta nueva Tarjeta de
Residencia aligual que sucedia con la tarjeta de registro de residente extranjero. Uno de los
cambios principales de la nueva Acta de Control de Inmigracién a partir del 9 de Julio sera lo
referente al permiso de re-entrada (re-entry).

En la actualidad, se require de este permiso de re-entrada aun sila
visita a su pails es de una semana. Despues del 9 de Julio esto
cambiara y el permiso de re-entrada serd innecesario si el period de
ausencia es menos de un ano (sis u permiso de estancia se vence
dentro del ano de su salida del pais, aseglirese de regresar a Japén
antes del vencimiento de su permiso). Tambien asegurese de llevar
consigo la Tarjeta de Residencia cuando regrese a visitar su pais. No
sera possible escribir “apodos” en la nueva tarjeta. El nombre del
pasaporte seraigual al de la tarjeta y estard en letras del alfabeto
latin. (Se puede agregar su nombre en kanji). En lugar de la tarjeta
de residente extranjero, se le expedia un certificado de residencia a

los ciudadanos extranjeros.

% 10 ¢
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Sabado 19 de mayo es el dia del
“Festivallnternacional” |

l Por favor leea la Guia Para La Vida Diaria en 6 idiomas o en: htto://www.ficec.in/
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No se les expedirda a aquellos que se queden con una visa expirada. Sin embargo, aun ag

aquellos que se quedan ilegalmente, podrian obtener algunos cuidados medicos y educacion.
(por Ms. Miho Fujibayashi, experta en asuntos administrativos).

Donde: Parque Central Hihgashikubo junto al supermercado“Aeon”
Hora:10:00 a 16:007? Porque no vienes con la familia? Aunque llueva ligero,

se llevara a cabo.

La Ayuda Econ 6 mica al Nin o cambia a Ayuda Econ 6 mica Para Cuidados

del Nino.

El nombre de este sistema de beneficio cambié de “Ayuda al Nifio” usada en
el ano fiscal 2011 a “Ayuda para Cuidados del Nino” en el AF 2012. La

cantidad a otorgarse se decidira de acuerdo al ingreso. Mas detalles de las

cantidades, abajo:

La escuela privada“Fujimino” empieza en el

verano.

La cantidad por mes/desde el AF 2012.

La escuela abrira para nifios del 5to y 6to de
Esta

sus

primaria que vivan en Fujimino-shi.
escuela les ayudara a mejorar en
estudios. Se dice que en las vacaciones de
verano el cuerpo toma mas fuerza, se
desenvuelve mejor academicamente y no le
las materias

da mucha importancia a

Menores | Desde los 3 anos a la | Alumnos

de 3 anos escuela primaria de
escuela
Bl secundar

er y .
ﬁ 2do Del 30 ~ 1
" nino

15,000Ye | 10,000Ye | 15,000Ye | 10,000Ye

n n n n

Hogares de ingresos altos: 5,000 Yen/child

no-favoritas. Ademas ayuda a emparejarse en last areas de la escuela regular.
Fechas : 21 de agosto (mar), 28 (mar) y 29 (mierc), Hora: en la mafnana

Donde: Kamifukuoka Kominkan y Oi1 Chuo Kominkan.

Instructores: Consejeros en educacién.

Ya buscaste los art i

organizacion rICEC?

culos que deseas en la esquina de articulos usados en nuestra
Antes de gastar tu dinero, inf 6 rmate.

Informacién de articulos que otra gente ya no usa. Se dice que en Europa, tienen cuidado de
pasar muebles y articulos de generacién en generacién. Porque no leer este articulo antes de
que compre algo? Pudieras tener mucha suerte y encontrar algo bueno. Para mas informes:
Fujimi-shi Kankyo-ka Tel 049-251-2711, Ext. 246. Aqui en FICEC siempre te ayudamos a
obtener buenos articulos. Si desea obtener muebles o algo mas de lo publicado en otras

ciudades, por favor llame al 049-269-6450.

www.ficec.jp/living/

*e 11 &0




Card” na may kasamang IC chip para mas madali
at kumbenente .

Ito ang ikalawang yugto ng Immigration Control Act. Ang “Residence Card” bilang
bagong ID ay isinaayos para sa mga dayuhang residente. Ito ay magagamit sa
pagkuha ng certificate of residence at hindi na kinakailangang kumuha ng

re-entry permit sa maikling panahon na pag-alis sa bansa.
.......................................................

+ Gamitin ang pangalan gaya ng nakasulat sa pasaporte. .
e Ang mga dayuhang residente ay makakakuha na ng certificate of residence o
: Karagdagang detalye ang ipapaliwanag ukol sa Immigration Control Act sa buwanang isyu :
: ng Mayo at Hunyo. Ang Alien Registration card ay papalitan ng “ Residence Card” mula July :
e 9, 2012. Ang bagong card ay may kasamang IC chip para mas mapadali ang pagkuha ng ¢
: impormasyon. Sa ngayon, ang tanggapan ng imigrasyon ay tumatanggap na ng aplikasyon :
: para sa bagong card ngunit hindi kinakailangang magmadali. Ang mga matagal ng :
e naninirahan dito, asawa ng Japanese national at sinumang may employment status ay o
: makakakuha ng bagong card sa immigration sa petsa ng pagpapabago ng kanilang resident :
: status makalipas ang Hulyo. Tuwing magpapapalit o magpapabago ng resident status, tatak :
e 0 selyo ay kailangang nakalagay sa pasaporte. Sa ilalim ng Immigration Control act, ang ¢
: pagtatak sa pasaporte ay gagawin lamang tuwing aalis o papasok sa bansa. Lahat ng :
® impormasyon sa estado ng residente ay nakasaad sa Residence card at isang bagong e
:Residence card ang ibibigay sa oras ng pagpapalit o pagbabago. Ang mga permanenteng:
: residente ay kailangang mag-aply ng bagong card sa loob ng 3 taon mula July 2012. Subalit, :
® ang anak na tutungtung ng 16 na taon sa loob ng 3 taon ay kinakailangang mag-aply para sa e
:bagong card bago pa man siya maging 16 na taong gulang. Ang anak na wala pang 16 na :
: taong gulang kung saan ang magulang ay isang long term resident at asawa ng Japanese :
e national ay kailangang mag-aply ng bagong card bago sumapit ang kaarawan ng bata kung e
: ang kaarawan ay mas mauuna kaysa sa susunod na pagbabago ng card. Ang permanenteng :
: residente ay kailangang mag-aply para sa bagong card kada 7 taon. °
e Pinapakiusap na laging dadalhin ang bagong card gaya ng nakaugalian sa kasalukuyange
: alien registration card.

: Isa sa mga natatanging pagbabago sa ilalim ng Immigration Control Act mula Hulyo 9 ay
e ang permiso ng muling pagpasok o re-entry permit.

: Sa kasalukuyan, kailangan ang re-entry permit kahit sandaling
: paglabas ng bansa. Sa bagong batas, hindi na kailangan ang re-entry
e permit kung walang isang taon ang pag-alis. (Kung ang permiso ng
: paninirahan ay matatapos sa loob ng 1 taon matapos umalis, mangyari
: lamang na bumalik sa bansa bago ang takdang petsa ng expiration ng
e pagtira.) Dalahin ang bagong card kapag umuuwi sa inyong bansa. Isa
: pang detalye ang pagbabawal ng pagsusulat ng alyas

: o palayaw sa resident card. Kung ano ang nakasulat sa pasaporte ay
e ganun din dapat ang nasa resident card. Sa bagong resident card ang
:mga dayuhang residente ay makakakuha ng certificate of residence

: kung saan ay maaring isulat ang alias o palayaw. Ang mga short term
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- Mayo 19 (Sabado)
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visa holder at mga over stay ay hindi mabibigyan ng nasabing resident card subalit ayon sa e

gobierno sila ay maari pa ring tumanggap ng mga benepisyo sa medical at edukasyon.
(Ms. Miho Fujibayashi, an administrative scrivener)

http://www. immi-moj. go. jp/newimmiact_1/index. html
0000000000000 00000000 0000000000000 0000000000000 OO0 00

“International Festival” sa

Saan : Hihgashi-kubo Central Park malapit sa supermarket “Aeon”, Oras :10:00-16:00
Pampamilyang kasiyahan!! Pag umulan man at hindi malakas, itutuloy pa rin.

Mula Abril child care allowance ang tawag sa child allowance

Pinalitan ang “Child allowance” ng “Child care allowance” ngayong 2012.
Ang halaga ng benepisyo ay isinaayos at isang income limit ang
ipatutupad. Mga detalye ng bagong sistema ay nakalarawan sa baba:

Ang child care allowance/month mula FY 2012
ay ang mga sumusunod:

“Fujimino private school” simula ngayong

summer holiday. 3 taong | Mula 3 taong gulang - Junior
gulang primary school child high
Ang klase ay bukas para sa mga batang nasa || Pababa schoc;)l na
ika-5 at ika-6 na grado sa primary school sa Una  at mga bata
e . . . Ikatlong

Fujimino city. Ito ay makakatulong sa kanilang ikalawa bata

pag-aaral. Ang bakasyon daw ang tamang oras ng bata

para sa kalusugan, mas maliksing pag-iisip at 15,000Yen | 10,000Yen | 15,000Yen | 10,000Yen

para matutunang magustuhan ang inaayawang || Mataas na income: 5, 000 Yen/kada bata

asignatura.
Kailan: Mula Agosto 21(Miyerkules) - 28(Biyernes) at 28(Martes), Oras: Umaga

Saan: Kamifukuoka community center at O1 Central community center.

Magtuturo: mga advisers sa Edukasyon

l Tinenan din ang Living Guide sa 6 na lencguahe sa aming website. httn://www.ficec.in/

Ibinibigay at Naghahangad corner // baka makahanap ng kailangang kagamitan

Sa newsletter ng Fujimi City, may nakasaad na balita ukol sa palitan ng impormasyon na may
mga gamit na hindi na kailangan ay maaring mahingi, gayundin mga gamit na hinahangad
matanggap. Sinasabing sa Europa, maingat nilang pinahahalagahan ang mga kagamitang

namana sa mga ninuno.

Alamin ang tungkol sa lathala bago mamili ng kagamitan, baka sakaling ang inyong ninanais
bilihin ay isa sa mga kagamitang ibinibigay.. Sa karagdagang impormasyon: Fujimi city
Kankyo-ka 049-251-2711, Ext. 246. Sa FICEC, kami ay laging handing tumulong. Tingnan
lamang kung saang syudad ang lathala at anong kagamitan ang ninanais at tumawag sa
aming tanggapan Tel. 049-269-6450.

www.ficec.jp/living/

*6 13 ¢



HEASRN—K] S EEH— K]
cEE, | CFYIHNRBTEHICEYET

AEEEER2HTY, HLLWEFARHEAO EEBH—F1F. AEBOFHAEXTEIUR
WEFBHTERSSWEEINH—FTY . EFRELESHEY, HHEAOHETIIBAE
FRTREHVS LG NE, ETHERICLOTNET,

BFEARBNRAFR-PERLENEZEEET ABHTRICHERRTRHIESIET. .

AHFTHANEENEDLDLZ EIZONWTESELEN, 48 - KAIXSIBIZEELL %Lfb\%i:
T, SAEABERA — NIE, AFETHIBLS (HERAI— R 22DV 4, Ll — R ICe
FyTREOIAENTNT, SEIERERP I — FNLHATND X D120 £,

FIZAETE T TIHEARE— R0 D (TEE I — ] ~OUEHRFELZZ T T TnET,
LrL, O T TV R DLEETHD £ A,

EEE., AARANOERMBE, B EOMEFEKO NIT. 7T ALBEREHEOTH - ELOEIZ, o
NERF LI — FEFRITTS 2 LIchoTWET, 2B, THE CREREKOER - KT 4 o
175 L ZOMENRAK— MCAZ TRV — AR LI E LIRS, ZhnbIE/SAH— MIRA o
VIBMENSOIZAARICAE L &, HETS L EETICRY T, ZOEDPOIEREKIC ¢
DONWTORFEHIT, TRXTHLWER I — NICEE#isnd Z i 9, o, EREI— MiE:
B BEROLRITEITH LW — FBELET, :

KEFEOLZEIX, 5FTHML 3EMOMIZ, ABTER- I — R~0UR2RiETLH 2 & c:f;:
@ifoﬁﬁﬁf%16ﬁuT@%E%@%6Km\:n#53$%®5zm16ﬁmﬁéAm:
16ﬁaﬁéﬁm\ﬁwk®@§%ﬁwi¢(ﬁﬁﬁ\HKA@%%%%@E%%%T%6%HT:
DAND, WETHEFH LV FNC 16 IS 72 586, #AERMCEL LET), £/, KEHTILTFGe
WZH— ROEFEITH T LIl o>TWET,

AENBEA— RERUTT, ZOERD— RO bR L T
R NIER 0 EFHA RS THIENGHIENEDD LD L LT,
BAEFAIRHY 34, INETEL Lo & —HEREICERY T
HeEEh, MTHAEFAZIRO2ITIERY EHEATLEZ, L
L. TA9HDLIEZ1IHFELURNIC (HDWIEAEFF> TV AHIEREKD
TERFMIRA 1 FLUAICK DL bZNETIZ) HRIZE-TL 572
5, BAEZFMIZE LR TV it ELE, 2L,
WA — NERECFED EE b0 TEHGE L T RITIERY 5 A,

Flo, DN IR ETH, ZOMEE T — NIZiX, Wbhd

B4 Z ANAZEIETEERA, NAFR—MNIEVWTHLEE
D O&4RTE FERITE —~F T EFOLRIND 2 HEITITET D)

o 14 00



0000000000000 00000lEEETE T ¢ 0 000000000000000000
FLLZ LR EF, 2L, AEABRRIIRD> THAEANCOEREMELND Z LIZ72>T
BY. CORREICREHALRRESND LD 2L T, B, RN — A — =271
DN, BEHWHAEO NITIIRITSNETA (L, ARBIIEEE A A —N—2AT A TH, EE
REFREOY—EATZT LMD, EE2TVET),
http://www. immi-moj. go. jp/newimmiact 1/index. html

fEsR TBELX BM =1

5819H(L)IF
EBEER7TAT1/NL0) EI

B SUHABHA—N—AF/BVORARPRAE 10K~ 16H
CRIEEESATHUICKRTIEZND, PLOATEP>TLE—T,

AADST FELFY DBHHTREFY ACEDUELL

201 1HEEEF XD TWERESHRMAEIEOAR [T 86 FH] 23,
201 2%END THEFY ) LWIHOARNICEDLY £ L, FRRICKED
BRI, FIfEHBLERITOND LI E L, HTLWIRET YT
WD TI,

*2012FELBOREFL(AH)
BB ALABS TR IS HEVET ] 3BKME | g3~ | mps

5 UBBFIICEA TV B/AINERE 5 4, 6 4k g% ;-. «?&
Ext L LBl I 5 5 U R 2,0 |wer~| IR
N8 AN ND Z &2 F Lz, BERARITIR
DR ENT o FOF s AT, A< 15,000 | 10,000 ™ | 15,000 @ | 10,000 [
THESTLHY T, HEOENLD —XITH S SEEHE FEE—A—F 5 000 0
FeENAHTL XD,

FELIE, BHIFERZBLUTHMAINIFZEETHEZ ZEI I,

FREBIX, 8H21H (k) ~24H (&) -28H (k) OFRIHFTT, LT, EEHAR
i, RAPFEARMO 2T T, FKT AP —DNEEL TS EINVET,

FERYFTIM RO TLAEEN JO—F—T, BLLWEDELELEEAD

BERBOEHR TR a—F—%2 /Ao F L, BE5 LD 22— LWIHIRHET, VW5
R ol EZE LI, 2L B, HNE0 5 F#REZEH L TWEST, 3 —a v X
TliE, MRICb D> THEREEZ KU LTHEHALTWAZH T, BRI LEIFNCH &
SLZOa—F—%E o TAHTIEWVLNTLL Y, Bba T85! | ITEENLLI D LILER
ho BIWEDLEEIT, B RATEREM 049 - 251 - 2711 N 246, 5 LA DEHERHKE 4 —Th
BFRFEWWELET, FHOERTHEDOLOEZ T v M LIZWHIL, EEh 049—269—6450 ~Z
HAE < 720,

www.ficec.jp/living/

[ @6 HEMRDAEEN (b BB LCLET
oo 15 %0




HokCthdorkoBELTIAEEL

DN C i

5 B A &% 48

049-269-6450

paorNs6) SAELDU

FREH—-£®MB 10:00-16:00

CEAC ZT&LS5ULUD

¢ Foreign resident advisory center
Monday-Friday 10:00 - 16:00
- ¢ Japanese Language Class

Thursday 10:00 - 12:00
FWlwd BIKIU

fFEKREA 10:00-12:00 | | . ymjemwn
BEH——EMA 10:00 - 16:00
o HAZEHZE

FAEWVN 10:00 - 12:00

¢ Foreign resident advisory center
Lunes - Biyernes 10:00 - 16:00

e Japanese Language Class
Huwebes 10:00 - 12:00

e Consulta p/estrangeiros sobre cotidiano
Segunda - Sexta 10:00 - 16:00

SNLBD)EEI<NEE ¢ Quinta-feira Aula de Japonés
HLHA) 2F FICEC quintas-feiras 10:00 - 12:00

1S\
NELVI 264 || [ BEEN DT ZHLES U
® ®3F5Y o % e Centro de Consulta a Extranjeros
K Eerosimos|| 77 Bz Lunes - Viernes  10:00 - 16:00
@CEE %Lu I %\5‘ o Clases de Japones los jueves en el
nP 15 S Los jueves de 10:00 - 12:00
B R0 b@
&4 41 \\ 52
s C . 9FANTHG
2 /2013\ dood-Faed 10:00 - 16:00
A - D h o IR =ZATEAE YEo|wA
CHRNFES SUHE  JImphTz— u] S5 Q9 10:00 - 12:00
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(FUJIMINO INTERNATIONAL CULTURAL EXCHANGE CENTER)
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T356-0053 ZFEBRASALHATFHRHA 2-15-10 5N LEFFLIKYEEE2F
TEL: 049-256-4290-049-269-6450 FAX: 049-256-4291 URL://www ficec jp/




